Informačná povinnosť o spracúvaní osobných údajov pre Štatutárny orgán
[bookmark: _GoBack]
Totožnosť a kontakt na prevádzkovateľa
Občianske združenie Ski Club ZEAL Slovakia
IČO: 518 06 584
Športová 121/7
831 04 Bratislava – Nové Mesto

Kontakt na kontaktnú osobu: gdpr@sczeal.sk 

Vaše osobné údaje spracúvame v rámci plnenia povinnosti spoločnosti ako prevádzovateľ. Pri spracúvaní osobných údajov našim občianskym združením ste dotknutou osobou,  t. j. osobou o ktorej sú spracúvané osobné údaje, ktoré sa jej týkajú.

Zásady ochrany osobných údajov
Vaše osobné údaje budú uchovávané bezpečne, v súlade s bezpečnostnou dokumentáciou občianskeho združenia a len po dobu nevyhnutnú na splnenie účelu spracúvania. Prístup k Vašim osobným údajom budú mať výlučne osoby poverené spoločnosťou ( prevádzkovateľom ) na spracúvanie osobných údajov, ktoré ich spracúvajú na základe pokynov prevádzkovateľa, v súlade s bezpečnostnou dokumentáciou prevádzkovateľa.
Vaše osobné údaje budú archivované v súlade s bezpečnostnou dokumentáciou. Vaše osobnú údaje budú z archívu vymazané okamžite, ako uplynie stanovená doba uchovávania Vašich osobných údajov za účelom výberového konania. Ako prevádzkovateľ sme povinní zálohovať Vaše údaje v súlade s bezpečnostnými požiadavkami GDPR a zákona č. 18/2018 Z.z..

Na základe čoho budú Vaše údaje spracované
Vaše osobnú údaje budú spracované na základe právnych predpisov a účelov, ktoré sú stanovené prevádzkovateľom. Tieto sú jednotlivo uvedené v Informácii účelom spracúvania.

Budú Vaše  osobné údaje poskytnuté mimo Európskej únie?
Prenos osobných údajov do tretej krajiny sa neuskutočňuje.

Budú Vaše  osobné údaje poskytnuté mimo Európskej únie?
Osobné údaje nebudú použité na automatizované individuálne rozhodovanie vrátane profilovania.

Ako dlho budú Vaše osobné údaje uchovávané?
Uchovávanie osobných údajov s ktorými pracujeme majú buď zákonom stanovenú lehotu archivácie, alebo sme si lehotu stanovili sami.
Pre podrobnejšie informácie o účeloch spracúvania vašich osobných údajov, právnych základov a dobe uchovávania nás informujte a my Vám poskytneme k nahliadnutiu Záznam o spracovateľských činnostiach.
Aké máte práva?
Odvolať súhlas – v prípadoch, kedy Vaše osobné údaje spracúvame na základe Vášho súhlasu, máte právo tento súhlas kedykoľvek odvolať. Súhlas môžete odvolať elektronicky, na adrese zodpovednej osoby, písomne, oznámením o odvolaní súhlasu alebo osobne v sídle spoločnosti priamo u zodpovednej osoby. Odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť spracúvania osobných údajov, ktoré sme na jeho základe o Vás spracúvali.
Právo na prístup – máte právo na poskytnutie kópie osobných údajov, ktoré o Vás máme k dispozícii, ako aj na informácie o tom, ako Vaše osobné údaje používame. Vo väčšine prípadov Vám budú Vaše osobné údaje poskytnuté v písomnej listinnej forme, pokiaľ nepožadujete iný spôsob ich poskytnutia. Ak ste o poskytnutie týchto informácií požiadali elektronickými prostriedkami, budú Vám poskytnuté elektronicky, ak to bude možné s použitím technických prostriedkov.
Právo na opravu – prijímame primerané opatrenia, aby sme zabezpečili presnosť, úplnosť a aktuálnosť informácií, ktoré o Vás máme k dispozícii. Ak si myslíte, že údaje, ktorými disponujeme sú nepresné, neúplné alebo neaktuálne, prosím, neváhajte nás kontaktovať a požiadať, aby sme tieto informácie upravili, aktualizovali alebo doplnili.
Právo na výmaz ( na zabudnutie ) – máte právo nás požiadať o vymazanie Vašich osobných údajov, napríklad v prípade, ak osobné údaje, ktoré sme o Vás získali, už viac nie sú potrebné na plnenie pôvodného účelu spracovania. Vaše právo je však potrebné posúdiť z pohľadu všetkých relevantných okolností. Napríklad môžeme mať určité právne a regulačné povinnosti, čo znamená, že nebudeme môcť Vašej žiadosti vyhovieť.
Právo na obmedzenie spracúvania – za určitých okolností ste oprávnený nás požiadať, aby sme prestali používať Vaše osobné údaje. Ide napríklad o prípady, keď si myslíte, že osobné údaje, ktoré o Vás máme, môžu byť nepresné alebo keď si myslíte, že už Vaše osobné údaje nepotrebujeme používať.
Právo na prenosnosť údajov – za určitých okolností máte právo požiadať o prenos osobných údajov, ktoré ste nám poskytli na inú, tretiu stranu podľa Vášho výberu. Právo na prenosnosť sa však týka len osobných údajov, ktoré sme od Vás získali na základe súhlasu alebo na základe zmluvy, ktorej ste jednou zo zmluvných strán
Právo namietať – máte právo namietať voči spracúvaniu Vašich osobných údajov, ktoré je založené na legitímnych oprávnených záujmoch. V prípade, ak nemáte presvedčivý legitímny oprávnený dôvod na spracúvanie a Vy podáte námietku, nebudeme Vaše osobné údaje ďalej spracúvať.
Právo podať návrh na začatie konania – ak sa domnievate, že Vaše osobné údaje spracúvame nespravodlivo alebo nezákonne, môžete podať sťažnosť na dozorný orgán, ktorým je:
Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky
Hraničná 12, 820 07 Bratislava
tel. číslo: +421/2/3231 3214
e-mail: statny.dozor@pdp.dov.sk
web: www.dataprotection.gov.sk

Informácie k spracovaniu sú pre Vás dostupné:
Na našom webe www.sczeal.sk 
V sídle nášho občianskeho združenia.
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	Zakladateľské dokumenty, listiny, zmluvy
	Zákon č. 83/1990 Zb o združovaní občanov v znení neskorších predpisov, zákon č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov
	5 rokov po ukončení roka, v ktorom zaniklo občianske združenie
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	Zákon č. 99/1963 Z.z. Občiansky súdny poriadok v znení neskorších predpisov, zákon č. 301/2005 z.z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený prípad
	Súd, orgány činné v trestnom konaní
	štatutári občianskeho združenia


	5.
	Exekútor
	Zákon č. 233/1995 Z.z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený prípad
	Exekučný úrad
	štatutári občianskeho združenia


	6.
	Súdne konanie Právne vzťahy
	Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní ( Správny poplatok ) v znení neskorších predpisov, Vybavovanie opravných prostriedkov uplatnených podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený prípad
	Súd, orgány činné v trestnom konaní
	štatutári občianskeho združenia 
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	Vyplácanie odmeny štatutárom občianskeho združenia

	Zákon č. 511/1992 Zb. Zákon o správe daní a poplatkov, zákon č. 595/2003 Z.z. Zákon o dani z príjmov
	10 rokov nasledujúcich po roku kedy došlo k odvodu
	daňový úrad
	štatutári občianskeho združenia
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	zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov, zákon č. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení v znení neskorších predpisov, zákona č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
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	sociálna poisťovňa
	štatutári občianskeho združenia


	9.
	odvody do zdravotnej poisťovne
	zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

	10 rokov nasledujúcich po roku kedy došlo k odvodu
	zdravotná poisťovňa
	štatutári občianskeho združenia
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	Protispoločenská činnosť
	Zákon č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, Zákon č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, Zákon č. 40/1964 Z.z. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, Zákon č. 152/1994 Z.z. o sociálnom fonde a o zmene a doplnení zákona č. 286/199 Z.z o daniach z príjmov v znení neskorších predpisov, Zákon č. 311/2001 Z.z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený prípad
	Súd, orgány činné v trestnom konaní
	Fyzické osoby - oznamovatelia
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	Úrad na ochranu osobných údajov 
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	Prijímanie 2% z daní z príjmu

	Zákon č. 595/2003 Zákon o dani z príjmov
	10 rokov po roku, kedy bol ukončený kalendárny rok
	Daňový úrad

	fyzické osoby - prispievatelia


	13.
	Vyhotovovanie  a zverejňovanie foto dokumentácie  na webe a sociálnych sieťach za účelom prezentácie občianskeho združenia


	právny základ - súhlas dotknutej osoby
	počas platnosti súhlasu
	Facebook + Instagram   Facebook Ireland Ltd. 4 Grand Canal Square Grand Canal harbour Dublin 2 Ireland              Youtube + Google               Gordon House, Barrov Street, Dublin 4, Írsko
	fyzické osoby - dotknuté osoby
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	právny základ - súhlas dotknutej osoby
	počas platnosti súhlasu
	Facebook + Instagram   Facebook Ireland Ltd. 4 Grand Canal Square Grand Canal harbour Dublin 2 Ireland              Youtube + Google               Gordon House, Barrov Street, Dublin 4, Írsko
	fyzické osoby - dotknuté osoby
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	Zákon č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, Zákon č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, Zákon č. 40/1964 Z.z. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, Zákon č. 152/1994 Z.z. o sociálnom fonde
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený kalendárny rok
	Daňový úrad
	členovia, zákonní zástupcova členov, sprostredkovatelia a iné fyzické a právnické osoby

	16.
	Dobrovoľný darcovia
	Právny základ - Darovacia zmluva
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený kalendárny rok
	Daňový úrad                      tansparentný účet
	Dobrovoľný darca

	17.
	Darcovstvo za účelom charitatívnej reklamy
	Právny základ – zmluva o reklame
	10 rokov po roku, kedy bol uzatvorený kalendárny rok
	Daňový úrad                      tansparentný účet
	Darca charitatívnej reklamy

	18.
	Sponzorstvo v športe    Zverejňovanie prijímateľov na webovej stránke na transparentnom účte
	Zákon č. 440/2015 Z.z. Zákon o športe. Zákon č. 310/2019 Z.z. Zákon o Fonde na podporu športu, zákon č. 112/2015 Z.z. Zákon o príspevku športovému reprezentantovi, Zákon č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu v znení neskorších predpisov
	počas trvania evidencie na transparentnom účte
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR, verejnosť, ktorá si dala zverejniť transparentný účet, príjemca a prispievateľ transparentného účtu
	Dotknutá osoba prispievateľ, príjemca

	19.
	Využívanie úložného disku Google pre potreby archivácie ( foto, video, prihlášky a pod. )
	právny základ - oprávnený záujem
	počas doby trvania občianskeho združenia, následne zrušenie úložiska a stiahnutie dokumentov na externý HDD
	Gordon House, Barrov Street, Dublin 4, Írsko
	Člen občianskeho združenia, zákonný zástupca, dotknutá osoba, štatutár, sprostredkovateľ

	20.
	Správa "Napíšte nám" kontaktný formulár
	právny základ – súhlas označený pod kontaktným formulárom
	Nearchivuje sa. Po odpovedi sa automaticky email vymaže
	oprávnené osoby na spracovanie otázky, pripomienky formou kontaktného formulára
	Fyzické osoby - Dopytovateľ
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